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 Einleitung / Sicherheit Einleitung

Starthilfekabel

  Einleitung

Wir beglückwünschen Sie zum Kauf Ihres 
neuen Starthilfekabels. Sie haben sich 
damit für ein hochwertiges Produkt ent-

schieden. Die Bedienungsanleitung ist Bestandteil 
dieses Produkts. Sie enthält wichtige Hinweise für 
Sicherheit, Gebrauch und Entsorgung. Machen Sie 
sich vor der Benutzung des Produkts mit allen Be-
dien- und Sicherheitshinweisen vertraut. Benutzen 
Sie das Produkt nur wie beschrieben und für die 
angegebenen Einsatzbereiche. Händigen Sie alle 
Unterlagen bei Weitergabe des Produkts an Dritte 
ebenfalls mit aus.

  Bestimmungsgemäße  
Verwendung

Das Starthilfekabel, Typ DIN 72553-25, ist für  
Ottomotoren mit einem Hubraum bis max. 5500 cm3 
und Dieselmotoren mit einem Hubraum bis max. 
3000 cm3 zugelassen. Das Produkt ist als Starthilfe 
nur zwischen zwei Fahrzeugen geeignet, die beide 
entweder mit einer 12-Volt- oder 24-Volt-Batterie 
ausgestattet sind. Andere Verwendungen oder  
Veränderungen des Produktes gelten als nicht be-
stimmungsgemäß und können zu Risiken wie z. B. 
Kurzschluss, Brand, elektrischem Schlag und Beschä-
digung des Produktes sowie Sachbeschädigung 
führen. Für aus bestimmungswidriger Verwendung 
entstandene Schäden übernimmt der Hersteller keine 
Haftung. Das Produkt ist nicht für den gewerblichen 
Einsatz bestimmt.

Legende der verwendeten Piktogramme

Bedienungsanleitung lesen! Warnung! Stromschlaggefahr!

Warn- und Sicherheitshinweise
beachten! Vorsicht! Brandgefahr!

Lassen Sie Kinder niemals  
unbeaufsichtigt mit Verpackungs-
material und Gerät.

b

a Entsorgen Sie Verpackung  
und Gerät umweltgerecht!

Schwere bis tödliche  
Verletzungen möglich.

Entsorgen Sie die verbrauchten 
Batterien nicht im Hausmüll,  
sondern in den eingerichteten  
Stellen zur Alt-Batterierücknahme.

Vorsicht! Explosionsgefahr! Schutzhandschuhe tragen!

Produkt entspricht den produkt- 
spezifisch geltenden europäischen 
Richtlinien C147480

Verpackung aus verantwortungs-
vollen Quellen

 

Batteriepolarität
Achten Sie beim Einlegen  
auf die richtige Polarität.
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 Einleitung / Sicherheit Einleitung

  Lieferumfang

Kontrollieren Sie unmittelbar nach dem Auspacken 
den Lieferumfang auf Vollständigkeit sowie den ein-
wandfreien Zustand des Produkts und aller Teile.
Verwenden Sie das Produkt keinesfalls, wenn der 
Lieferumfang nicht vollständig ist.

1  Starthilfekabel schwarz (-) / rot (+) mit  
Überspannungsschutz 

1 Aufbewahrungstasche
8 Knopfzellen
1 Bedienungsanleitung

  Teilebeschreibung

1  Starthilfekabel rot (+)
1 a  Polklemme mit LED rot
1 b  Polklemme mit LED rot
2  Starthilfekabel schwarz (-)
2 a  Polklemme mit LED schwarz
2 b  Polklemme mit LED schwarz
3  Überspannungsschutz
4  LED-Licht
5  EIN-/AUS-Schalter

A = entladene Batterie
B = Spenderbatterie

  Technische Daten

Starthilfekabel mit vollisolierten Polklemmen:  
für Ottomotoren, 12 und 24 Volt, bis 5500 cm3; für 
Dieselmotoren, 12 und 24 Volt, bis 3000 cm3

Gesamtlänge: 2 x 3,5 m
LED-Beleuchtung an allen vier Klemmen. Jeweils 
zwei LR44 Knopfzellen pro Klemme.

Batterien mindestens haltbar bis: 30.06.2025

Sicherheit

Bei Schäden, die durch Nichtbeachtung dieser Be-
dienungsanleitung verursacht werden, erlischt der 

Garantieanspruch! Für Folgeschäden wird keine 
Haftung übernommen! Bei Sach- oder Personen-
schäden, die durch unsachgemäße Handhabung 
oder Nichtbeachtung der Sicherheitshinweise verur-
sacht werden, wird keine Haftung übernommen!

  Allgemeine Sicherheitshinweise

BEWAHREN SIE ALLE SICHERHEITSHINWEISE 
UND ANWEISUNGEN FÜR DIE ZUKUNFT AUF!

   LEBENS- 
UND UNFALLGEFAHR FÜR 
KLEINKINDER UND KINDER!

  Lassen Sie Kinder niemals unbeaufsichtigt mit 
dem Verpackungsmaterial. Es besteht Erstickungs-
gefahr. Halten Sie das Produkt von Kindern fern.

  Dieses Produkt ist kein Spielzeug, es gehört nicht 
in Kinderhände. Kinder können die Gefahren, 
die im Umgang mit dem Produkt entstehen, nicht 
erkennen.

 LEBENSGEFAHR!  
  Halten Sie Kinder während des Gebrauchs des 

Produkts vom Arbeitsbereich fern.
  Dieses Gerät kann von Kindern ab 8 Jahren 

und darüber sowie von Personen mit verringerten 
physischen, sensorischen oder mentalen Fähig-
keiten oder Mangel an Erfahrung und Wissen 
benutzt werden, wenn sie beaufsichtigt oder 
bezüglich des sicheren Gebrauchs des Gerätes 
unterwiesen wurden und die daraus resultieren-
den Gefahren verstehen. Kinder dürfen nicht mit 
dem Gerät spielen. Reinigung und Benutzerwar-
tung dürfen nicht von Kindern ohne Beaufsichti-
gung durchgeführt werden.

  VORSICHT! EXPLOSIONSGE-
FAHR! Verwenden Sie das  
Starthilfekabel nicht in explosions-

  gefährdeter Umgebung, in der sich brennbare 
Dämpfe, Gase oder Stäube befinden.

  Bewahren Sie die Gebrauchsanweisung für den 
weiteren Gebrauch auf. Sollte dieses Produkt 
an Dritte weitergegeben werden, muss diese 
Gebrauchsanweisung mit ausgehändigt werden.
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Lebensgefahr durch  
elektrischen Schlag

  Überprüfen Sie vor jedem Gebrauch das Starthil-
fekabel auf etwaige Beschädigungen. Benutzen 
Sie das Starthilfekabel niemals, wenn Sie  
irgendwelche Beschädigungen feststellen.

 Beschädigte Leitungen bedeu-
  ten Lebensgefahr durch elektrischen Schlag. 

Wenden Sie sich bei Beschädigungen, Repara-
turen oder anderen Problemen an dem Produkt 
an die Servicestelle oder eine Elektrofachkraft.

  Öffnen Sie niemals eines der elektrischen Betriebs-
mittel (Leitungen) oder stecken irgendwelche 
Gegenstände in dieselben. Derartige Eingriffe 
bedeuten Lebensgefahr durch elektrischen 
Schlag.

 Sicherheitshinweise für  
Batterien / Akkus

 BATTERIEN AUSSERHALB  
  DER REICHWEITE VON KINDERN AUF-

BEWAHREN! Das Verschlucken kann chemische 
Verbrennungen, Perforation von Weichteilgewebe 
und den Tod verursachen. Schwere Verbrennungen 
können innerhalb von 2 Stunden nach dem 
Verschlucken auftreten. Sofort einen Arzt  
aufsuchen. 

  LEBENSGEFAHR! Halten Sie Batterien / Ak-
kus außer Reichweite von Kindern. Suchen Sie 
im Falle eines Verschluckens sofort einen Arzt auf!

  EXPLOSIONSGEFAHR! Laden 
Sie nicht aufladbare Batterien nie-
mals wieder auf. Schließen Sie Bat-

terien / Akkus nicht kurz und / oder öffnen Sie 
diese nicht. Überhitzung, Brandgefahr oder 
Platzen können die Folge sein.

  Werfen Sie Batterien / Akkus niemals in Feuer 
oder Wasser.

  Setzen Sie Batterien / Akkus keiner mecha-
nischen Belastung aus.

Risiko des Auslaufens von Batterien / Akkus
  Vermeiden Sie extreme Bedingungen und Tem-

peraturen, die auf Batterien / Akkus einwirken 

können, z. B. auf Heizkörpern / direkte Sonnen-
einstrahlung.

  Vermeiden Sie den Kontakt mit Haut, Augen 
und Schleimhäuten! Spülen Sie bei Kontakt mit 
Batteriesäure die betroffenen Stellen sofort mit 
klarem Wasser und suchen Sie umgehend  
einen Arzt auf!

  SCHUTZHANDSCHUHE TRA-
GEN! Ausgelaufene oder beschä-
digte Batterien / Akkus können bei 

Berührung mit der Haut Verätzungen verursa-
chen. Tragen Sie deshalb in diesem Fall geeig-
nete Schutzhandschuhe.

  Im Falle eines Auslaufens der Batterien / Akkus 
entfernen Sie diese sofort aus dem Produkt, um 
Beschädigungen zu vermeiden.

  Verwenden Sie nur Batterien / Akkus des  
gleichen Typs. Mischen Sie nicht alte Batterien /  
Akkus mit neuen!

  Entfernen Sie die Batterien / Akkus, wenn das 
Produkt längere Zeit nicht verwendet wird.

Risiko der Beschädigung des Produkts
  Verwenden Sie ausschließlich den angegebenen 

Batterietyp / Akkutyp!
  Setzen Sie Batterien / Akkus gemäß der Polari-

tätskennzeichnung (+) und (-) an Batterie /  
Akku und des Produkts ein.

  Reinigen Sie Kontakte an Batterie / Akku und 
im Batteriefach vor dem Einlegen mit einem tro-
ckenen, fusselfreien Tuch oder Wattestäbchen!

  Entfernen Sie erschöpfte Batterien / Akkus  
umgehend aus dem Produkt.

  Sicherheitshinweise zum  
Starthilfekabel

  Die Kapazität der stromgebenden Starterbatterie, 
z. B. 45 Ah, (Wagen B) darf nicht wesentlich un-
ter der der entladenen Starterbatterie (Wagen A) 
liegen, sonst ist ein Starten des Fahrzeuges nicht 
möglich. Es besteht Überhitzungsgefahr.

  Es dürfen nur Batterien gleicher Nennspannung 
(12 oder 24 Volt) mit dem Starthilfekabel verbun-
den werden. Andernfalls besteht 

Sicherheit Sicherheit / Gebrauch des LED-Lichts / Gebrauch des Starthilfekabels 
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Sicherheit

Kurzschlussgefahr sowie die Gefahr der Beschä-
digung von Bordelektronik und elektrischen 
Komponenten.

  Zwischen den Fahrzeugen (Wagen A und B) 
darf kein Karosseriekontakt bestehen oder  
hergestellt werden. Andernfalls besteht Kurz-
schlussgefahr.

  BRANDGEFAHR! Halten Sie 
Zündquellen (z. B. offenes Licht, 
brennende Zigarren, Zigaretten oder

  elektrische Funken) von den Starterbatterien fern.
  VORSICHT! VERLETZUNGSGEFAHR!  
RISIKO VON AUGENVERLETZUNGEN! 
Nicht über Starterbatterien beugen. Der Elektrolyt 
ist auch bei niedrigen Temperaturen und  
unabhängig vom Ladezustand flüssig.

  Die entladene Starterbatterie (Wagen A) darf 
beim Starthilfevorgang nicht vom dazugehören-
den Bordnetz getrennt werden.

  Die Zündungen der Fahrzeuge sind vor dem 
Anklemmen des Starthilfekabels auszuschalten 
und die Feststellbremse ist anzuziehen. Stellen 
Sie bei Schaltgetrieben den Schalthebel in die 
Leerlauf-Stellung, bei Automatikgetrieben den 
Wählhebel auf „P”.

  Legen Sie die Leitungen des Starthilfekabels so, 
dass diese nicht von drehenden Teilen im Mo-
torraum erfasst werden können.

 Gebrauch des LED-Lichts

  Bei schlechten Lichtverhältnissen erleichtern die 
LED-Lichter 4  das Anklemmen des Starthilfe-
kabels. 

  Zum Einschalten des LED-Lichts 4  stellen Sie 
den EIN-/AUS-Schalter 5  auf (I). Zum Aus-
schalten des LED-Lichts 4  stellen Sie den 
EIN-/AUS-Schalter 5  auf (0).

  In jeder Klemme befinden sich jeweils zwei 
Knopfzellen. Um diese auszutauschen, entfer-
nen Sie die Schrauben, welche unmittelbar am 
EIN-/AUS-Schalter 5  angebracht sind und 
nehmen Sie die Plastikabdeckung ab. 

  Achten Sie beim Einsetzen auf die richtige  
Positionierung der Plus- und Minuspole  
(siehe Abb.).

  Gebrauch des Starthilfekabels

  Anklemmen 

Hinweis: Überprüfen Sie zunächst, ob die beiden 
Batterien, Spenderbatterie (Wagen B) und entla-
dene Batterie (Wagen A), die gleiche Spannung 
(12 oder 24 Volt) haben und von annähernd glei-
cher Kapazität sind. Vergleichen Sie die Aufdrucke 
auf den Batterien!

  EXPLOSIONSGEFAHR! Schließen 
Sie auf keinen Fall die schwarze  
Polklemme (-) an den Minuspol der 

entladenen Batterie an, da die Gefahr des Fun-
kenschlages besteht, bei dem sich explosive 
Gase entzünden können.

1.  Klemmen Sie das rote Starthilfekabel 1  mit 
der roten Polklemme (+) 1 a  am Pluspol der 
entladenen Batterie (A) an.

2.  Schließen Sie die andere Polklemme 1 b  des 
roten Starthilfekabels 1  am Pluspol der Spen-
derbatterie (B) an.

3.  Klemmen Sie das schwarze Starthilfekabel 2  
mit der schwarzen Polklemme (–) 2 a  am Mi-
nuspol der Spenderbatterie (B) an.

4.  Schließen Sie dann die andere Polklemme 2 b  
des schwarzen Starthilfekabels 2  an die  
Fahrzeugmasse, z. B. an Masseband oder  
einer anderen blanken Stelle am Motorblock 
des liegengebliebenen Fahrzeuges (A), an.

Hinweis: Die Stelle sollte sich soweit wie möglich 
entfernt von der Starterbatterie befinden, um das 
Zünden von möglicherweise entwickeltem Knallgas 
zu verhindern. 

Hinweis: Leuchtet die grüne LED des Überspan-
nungsschutz 3 , ist dieser aktiv und funktioniert. 
Der Überspannungsschutz absorbiert eventuelle  
Spannungsspitzen. 

  Starten

  Starten Sie nach dem Anklemmen der Starthilfe-
kabel zunächst den Motor des Fahrzeugs mit der 

Sicherheit / Gebrauch des LED-Lichts / Gebrauch des Starthilfekabels 
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Entsorgung / Garantie und Service / EU-Konformitätserklärung

Spenderbatterie und bringen Sie ihn auf mitt-
lere Drehzahl (Wagen B). Starten Sie dann 
das liegengebliebene Fahrzeug (A).

Hinweis: Legen Sie nach jedem Startversuch, der 
nicht länger als 15 Sekunden dauern soll, eine 
Wartezeit von mindestens einer Minute ein. Bleibt 
der Startvorgang auch nach mehreren Versuchen 
erfolglos, suchen Sie eine Kfz-Werkstatt auf. 

  Warten Sie nach erfolgreichem Starten des lie-
gengebliebenen Fahrzeugs (Wagen A) 2 bis 3 
Minuten, bis der Motor einwandfrei läuft.

  Abklemmen

Hinweis: Klemmen Sie das Starthilfekabel in um-
gekehrter Reihenfolge des Anklemmens ab.

1.  Nehmen Sie die Polklemme 2 b  des schwarzen 
Starthilfekabels 2  vom Masseband des  
liegengebliebenen Fahrzeugs (A) ab.

2.  Klemmen Sie dann die andere Polklemme 2 a  
des schwarzen Starthilfekabels 2  vom  
Minuspol der Spenderbatterie ab (B).

3.  Entfernen Sie nun in beliebiger Reihenfolge die 
beiden Polklemmen 1 a  und 1 b  des roten  
Starthilfekabels 1  (A, B).

  Achten Sie beim Entfernen der Starthilfekabel  
darauf, dass diese nicht in Kontakt mit den  
drehenden Teilen der Motoren kommen.

Hinweis: Stellen Sie das mit Hilfe des Starthilfeka-
bels gestartete Fahrzeug nicht sofort wieder ab. 
Fahren Sie eine Weile, um die Batterie über die 
Lichtmaschine wieder aufzuladen.

  Wartung und Pflege

 LEBENSGEFAHR DURCH 
  STROMSCHLAG! Aus Gründen der elektri-

schen Sicherheit darf das Starthilfekabel nie-
mals mit Wasser oder anderen Flüssigkeiten 
gereinigt oder gar in Wasser getaucht werden.

  Verstauen Sie das Starthilfekabel nach jedem 
Gebrauch in die mitgelieferte Aufbewahrungs-
tasche, um das Produkt vor Feuchtigkeit und 
Verschmutzung zu schützen.

Hinweis: Das Starthilfekabel sollte stets im Fahr-
zeug sicher mitgeführt werden.

  Verwenden Sie keine Lösungsmittel, Benzin 
o. Ä. Andernfalls besteht Gefahr der Sachbe-
schädigung.

  Verwenden Sie zur Reinigung nur ein trockenes, 
fusselfreies Tuch.

  Entsorgung

Die Verpackung besteht aus umweltfreundlichen 
Materialien, die Sie über die örtlichen Recyclingstellen 
entsorgen können. 

b

a

 Beachten Sie die Kennzeichnung der 
Verpackungsmaterialien bei der Abfall- 
trennung, diese sind gekennzeichnet mit 
Abkürzungen (a) und Nummern (b) mit 
folgender Bedeutung: 1–7: Kunststoffe /  
20–22: Papier und Pappe / 80–98: 
Verbundstoffe.

 Möglichkeiten zur Entsorgung des aus-
gedienten Produkts erfahren Sie bei  
Ihrer Gemeinde- oder Stadtverwaltung.

 Werfen Sie Ihr Produkt, wenn es ausge-
dient hat, im Interesse des Umweltschut-
zes nicht in den Hausmüll, sondern führen 
Sie es einer fachgerechten Entsorgung 
zu. Über Sammelstellen und deren Öff-
nungszeiten können Sie sich bei Ihrer  
zuständigen Verwaltung informieren.

Defekte oder verbrauchte Batterien müssen gemäß 
Richtlinie 2006/66/EG und deren Änderungen  
recycelt werden. Geben Sie Batterien und / oder 
das Produkt über die angebotenen Sammeleinrich-
tungen zurück.

Gebrauch des Starthilfekabels / Wartung und Pflege / Entsorgung 
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Entsorgung / Garantie und Service / EU-Konformitätserklärung

  Umweltschäden durch falsche 
Entsorgung der Batterien!

Batterien dürfen nicht über den Hausmüll entsorgt 
werden. Sie können giftige Schwermetalle enthal-
ten und unterliegen der Sondermüllbehandlung. 

  Garantie und Service

  Garantieerklärung

Wir gewähren 3 Jahre Garantie auf dieses Produkt. 
Bitte Kassenbon als Nachweis aufbewahren. Das 
Produkt wurde sorgfältig produziert und vor Auslie-
ferung gewissenhaft geprüft. Die Garantieleistung 
gilt nur für Material- oder Fabrikationsfehler bei 
sachgemäßer Verwendung. Die Garantie erlischt 
bei Fremdeingriff. Ihre gesetzlichen Rechte werden 
durch diese Garantie nicht eingeschränkt. Im Ga-
rantiefall mit der Servicestelle in Verbindung setzen.

  Serviceadresse

MTS Group
Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
76761 Rülzheim
GERMANY

E-Mail: servicecenter@mts-gruppe.com 

IAN 383687_2110
Bitte halten Sie für alle Anfragen den Kassenbon 
und die Artikelnummer (IAN 383687_2110) als 
Nachweis für den Kauf bereit.

IU-Art.-No.: 97537
Model-No.: DIS-162

  Hersteller 

MTS Group  
Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
76761 Rülzheim
GERMANY

  EU-Konformitätserklärung

Produkt entspricht den produktspezifisch 
 geltenden europäischen Richtlinien. Die 
EU-Konformitätserklärung kann beim 

Hersteller angefordert werden.

Die aktuellste Version der Bedienungsanleitung 
kann auch als pdf-Datei von unserer Homepage  
unter dem Link: http://iuqr.de/97537
heruntergeladen werden.
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 Introduction

Légende des pictogrammes utilisés

Lire la notice d’utilisation ! Avertissement !  
Risque d'électrocution !

Respecter les avertissements et 
les consignes de sécurité ! Prudence ! Risque d’incendie !

Ne laissez jamais les enfants 
sans surveillance avec le matériel  
d’emballage et l’appareil.

b

a
Mettez l’emballage et l’appareil 
au rebut dans le respect de l’envi-
ronnement !

Des blessures graves et mortelles 
sont possibles.

Ne pas mettre au rebut les piles 
usagées avec les déchets ména-
gers, mais les rapporter dans les 
points de collecte proposés.

Prudence ! Risque d’explosion ! Porter des gants de protection !

Le produit répond aux directives 
européennes appliquées spéci-
fiquement pour ce type de produit C147480

Emballage provenant de sources 
responsables

 

Polarité de la pile
Lors de la mise en place de la 
pile, veillez à respecter la polarité.

Câbles de démarrage

Q	 	Introduction

Félicitations pour l‘achat de votre nou-
veau câble de démarrage. Vous avez 
opté pour un produit de grande qualité. 

Le mode d‘emploi fait partie de ce produit. Elle 
contient des indications importantes pour la sécurité, 
l‘utilisation et le traitement des déchets. Veuillez soi-
gneusement lire toutes les indications d‘utilisation et 
de sécurité du produit. N‘utilisez l‘appareil que 
pour l‘usage décrit et que pour les domaines d‘ap-
plication cités. Lors d‘une cession à tiers, veuillez 
également remettre tous les documents.

  Utilisation conforme  
à l’usage prévu

Les câbles de démarrage, type DIN 72553-25, 
sont homologués pour les moteurs à essence d‘une 
cylindrée max. de 5500 cm3 et les moteurs diesel 
d‘une cylindrée max. de 3000 cm3. Le produit 
convient en tant qu‘aide au démarrage uniquement 
entre deux véhicules équipés d‘une batterie de soit 
12 volts, soit 24 volts. Toute autre utilisation du pro-
duit est considérée comme étant non conforme aux 
dispositions légales et peut comporter des risques 
de court-circuit, d‘incendie, d’électrocution ou d’en-
dommagement du produit, ou encore de dégâts 
matériels. Le fabricant décline toute responsabilité 
pour les dégâts issus d’une utilisation non conforme. 
Ce produit n’est pas conçu pour une utilisation 
commerciale.

 Introduction / Sécurité
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Q	 	Contenu de livraison

Contrôlez immédiatement après le déballage le 
contenu de livraison en ce qui concerne l‘intégralité 
du contenu de livraison, ainsi que l‘état irréprochage 
du produit et de toutes ses pièces. N‘utilisez en aucun 
cas le produit, si le contenu de livraison ne devait 
pas être complet.

1  câble de démarrage noir (–) / rouge (+)  
avec protection contre la surtension 

1 sac de rangement
8 piles bouton
1 mode d‘emploi

Q	 	Description des pièces

1  Câble de démarrage rouge (+)
1 a Borne polaire avec LED rouge
1 b Borne polaire avec LED rouge
2  Câble de démarrage noir (–)

2 a Borne polaire avec LED noire
2 b Borne polaire avec LED noire
3  Protection contre la surtension
4  Lumière LED
5  Interrupteur MARCHE / ARRÊT

A = Batterie déchargée
B = Batterie donneuse

Q	 	Caractéristiques

Câble de démarrage avec pinces isolées :  
pour moteurs à essence, 12 et 24 volts, jusqu‘à 
5500 cm3 ; pour les moteurs diesel, 12 et 24 volts, 
jusqu‘à 3000 cm3

Longueur totale : 2 x 3,5 m
Éclairage LED sur l‘ensemble des quatre bornes. 
Respectivement deux piles bouton LR44 par borne.

Batteries à utiliser de préférence avant le : 
30/06/2025

Sécurité

Les dommages causés par le non respect des ins-
tructions de ce mode d’emploi sont exclus de la  
garantie ! Le fabricant décline toute responsabilité 
pour les dommages indirects ! De même, toute res-
ponsabilité est déclinée pour les dommages matériels 
ou personnels causés par une manipulation incor-
recte ou le non respect des consignes de sécurité !

Q	 	Instructions générales de sécurité

CONSERVER TOUTES LES CONSIGNES  
DE SÉCURITÉ ET INSTRUCTIONS POUR 
CONSULTATION ULTÉRIEURE !

   DAN-
GER DE MORT ET D’ACCIDENT 
POUR LES ENFANTS EN BAS 

  ÂGE ET LES ENFANTS ! Ne jamais laisser les 
enfants manipuler sans surveillance le matériel 
d’emballage. Risque d’étouffement. Tenir le 
produit à l’écart des enfants.

	 	Ce produit n’est pas un jouet et ne doit pas 
être manipulé par des enfants. Les enfants ne 
sont pas conscients des dangers liés à la mani-
pulation de ce produit.

 DANGER DE MORT !
  Tenir les enfants à l’écart de la zone de travail 

pendant l’usage du produit.
	 	Cet appareil peut être utilisé par des enfants 

de 8 ans et plus ainsi que par des personnes à 
capacités physiques, sensorielles ou mentales 
réduites ou manquant d‘expérience et de 
connaissance que sous surveillance ou s‘ils ont 
été instruits de l‘utilisation sûre de cet appareil 
et des risques en découlant. Les enfants ne 
doivent pas jouer avec cet appareil. Le net-
toyage et la maintenance domestique de l‘ap-
pareil ne doit pas être effectué par un enfant 
sans surveillance.

  ATTENTION ! RISQUE D’EX-
PLOSION ! Ne pas utiliser le 
câble de démarrage dans un envi-

ronnement explosif contenant des vapeurs, gaz 
ou poussières inflammables.
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Sécurité

  Conserver ce mode d’emploi en vue d’une utili-
sation ultérieure. Si vous transmettez le produit 
à un tiers, délivrez également le mode d’emploi.

  Danger de mort par électrocution

  Avant chaque utilisation, contrôlez le bon état 
du câble de démarrage. Ne jamais utiliser le 
câble de démarrage si vous détectez le 
moindre endommagement.

 Les câbles défectueux 
  représentent un risque mortel d’électrocution. En 

cas d’endommagements, de réparations ou 
d’autres problèmes, veuillez contacter la filiale 
S.A.V. ou un électricien.

	 	Ne jamais ouvrir l’un des composants (câbles) 
électriques, ni insérer un objet dans ceux-ci. Ce 
type d’intervention représente un danger mortel 
d’électrocution.

 Consignes de sécurité 
relatives aux piles / aux 
piles rechargeables

 GARDER LES PILES 
  HORS DE PORTÉE DES ENFANTS ! L’in-

gestion peut causer des brûlures chimiques, une 
perforation des tissus mous et la mort. De graves 
brûlures peuvent apparaitre dans les 2 heures 
suivant l’ingestion. Faire immédiatement appel 
à un médecin.

  DANGER DE MORT ! Rangez les piles / piles 
rechargeables hors de la portée des enfants. 
En cas d’ingestion, consultez immédiatement 
un médecin !

  RISQUE D‘EXPLOSION ! Ne  
rechargez jamais des piles non re-
chargeables. Ne court-circuitez pas 

les piles / piles rechargeables et / ou ne les  
ouvrez pas ! Autrement, vous risquez de  
provoquer une surchauffe, un incendie ou une 
explosion.

  Ne jetez jamais des piles / piles rechargeables 
au feu ou dans l’eau.

  Ne pas soumettre les piles / piles rechar-
geables à une charge mécanique.

Risque de fuite des piles / piles  
rechargeables
  Évitez d’exposer les piles / piles rechargeables 

à des conditions et températures extrêmes suscep-
tibles de les endommager, par ex. sur des radia-
teurs / exposition directe aux rayons du soleil.

  Évitez tout contact avec la peau, les yeux ou 
les muqueuses ! En cas de contact avec l’acide 
d’une pile, rincez la zone touchée à l’eau 
claire et consultez immédiatement un médecin !

  PORTER DES GANTS DE PRO-
TECTION ! Les piles / piles rechar-
geables endommagées ou sujettes 

à des fuites peuvent provoquer des brûlures au 
contact de la peau. Vous devez donc porter 
des gants adéquats pour les manipuler.

  En cas de fuite des piles / piles rechargeables, 
retirez-les aussitôt du produit pour éviter tout 
endommagement.

  Utilisez uniquement des piles / piles rechar-
geables du même type. Ne mélangez pas des 
piles / piles rechargeables usées et neuves !

  Retirez les piles / piles rechargeables, si vous 
ne comptez pas utiliser le produit pendant une 
période prolongée.

Risque d‘endommagement du produit
  Exclusivement utiliser le type de pile / pile  

rechargeable spécifié.
  Insérez les piles / piles rechargeables confor-

mément à l‘indication de polarité (+) et (-)  
indiquée sur la pile / pile rechargeable et sur le 
produit.

  Avant l‘insertion de la pile, nettoyez les 
contacts de la pile / de la pile rechargeable 
ainsi que ceux présents dans le compartiment 
à piles en vous servant d‘un chiffon sec et non 
pelucheux ou d‘un coton-tige !

  Retirez immédiatement les piles / piles rechar-
geables usées du produit.

  Consignes de sécurité relatives 
au câble de démarrage

  La capacité de la batterie donneuse, par ex. 
45 Ah, (véhicule B) ne doit pas être considéra-
blement inférieure à celle de la batterie en panne 

Sécurité / Utilisation de la lumière LED / Utilisation du câble de démarrage
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Sécurité Sécurité / Utilisation de la lumière LED / Utilisation du câble de démarrage

(véhicule A), sinon le véhicule ne pourra démar-
rer. Il existe un risque de surchauffe.

  Seules des batteries de tension nominale iden-
tique (12 ou 24 volts) peuvent être reliées avec 
le câble de démarrage. Dans le cas contraire, 
il existe un risque de court-circuit et d‘endom-
magement de l‘électronique de bord ainsi que 
des composants électriques.

  Les carrosseries des véhicules (véhicule A et B) 
ne doivent pas être en contact. Dans le cas 
contraire, il existe un risque de court-circuit.

  RISQUE D’INCENDIE ! Tenir toute 
source d’inflammation (par ex. éclairage 
ouvert, cigares et cigarettes allumé(e)

s ou étincelles électriques) à distance des batteries.
  PRUDENCE! RISQUES DE BLESSURES! 
RISQUE DE BLESSURES DES YEUX ! Ne 
pas se pencher au-dessus des batteries. L’élec-
trolyte est liquide, même à basses températures 
et indépendamment du niveau de charge.

  La batterie déchargée (véhicule A) ne doit pas 
être déconnectée de son réseau de bord lors 
du démarrage assisté.

  Avant de connecter le câble de démarrage, il 
convient de couper l‘allumage des véhicules et 
de serrer leur frein à main. Si la boîte de vi-
tesses est manuelle, mettez le levier en position 
neutre ; si la boîte est automatique, sur « P ».

  Placez les câbles de démarrage de manière à 
ce qu‘ils ne puissent pas être happés par des 
pièces en rotation dans la zone du moteur.

 Utilisation de la lumière LED

  En cas de mauvaises conditions d‘éclairage, 
les lumières LED 4  facilitent l‘accrochage du 
câble de démarrage. 

  Pour allumer la lumière LED 4 , basculez l‘in-
terrupteur MARCHE/ARRÊT 5  sur (I). Pour 
éteindre la lumière LED 4 , basculez l‘interrup-
teur MARCHE/ARRÊT 5  sur (0).

  Dans chaque borne se trouvent respectivement 
deux piles bouton. Afin de les remplacer, reti-
rez les vis qui se trouvent immédiatement sur 
l‘interrupteur MARCHE/ARRÊT 5 , et enlevez 
le couvercle en plastique. 

  Lors de la mise en place des piles, veillez à res-
pecter la polarité du pôle positif et du négatif 
(voir ill.).

  Utilisation du câble  
de démarrage

  Connecter 

Remarque : Commencez par vérifier que les deux 
batteries, à savoir la batterie donneuse (véhicule B) 
et la batterie déchargée (véhicule A), ont une tension 
identique (12 ou 24 volts) et une capacité quasiment 
identique. Comparez les inscriptions sur les batteries !

  RISQUE D‘EXPLOSION ! Il ne 
faut en aucun cas connecter la 
borne polaire noire (-) au pôle né-

gatif de la batterie déchargée, en raison du  
risque de formation d‘étincelles pouvant en-
flammer des gaz explosifs.

1.   Connectez le câble de démarrage rouge 1  
avec la borne polaire rouge (+) 1 a sur le pôle 
positif de la batterie déchargée (A).

2.  Connectez l‘autre borne polaire 1 b du câble 
de démarrage rouge 1  sur le pôle positif de 
la batterie donneuse (B).

3.  Connectez le câble de démarrage noir 2  
avec la borne polaire noire (–) 2 a sur le pôle 
négatif de la batterie donneuse (B).

4.  Connectez ensuite l‘autre borne polaire 2 b du 
câble de démarrage noir 2  à la masse du vé-
hicule, par ex. sur la tresse de masse ou une 
autre pièce nue du bloc moteur du véhicule en 
panne (A).

Remarque : La pièce doit être le plus loin pos-
sible de la batterie de démarrage afin d‘éviter  
l‘ignition d‘éventuel oxyhydrogène. 

Remarque : Si la LED verte de la protection 
contre la surtension 3  est allumée, ce dispositif est 
actif et fonctionne. La protection contre la surten-
sion absorbe d‘éventuels pics de tension. 
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Utilisation du câble de démarrage / Maintenance et entretien / Mise au rebut

  Démarrage

  Après les branchements des câbles de démar-
rage, commencer par démarrer le moteur du 
véhicule avec la batterie donneuse, et faire 
tourner le moteur à régime moyen (voiture B). 
Démarrer ensuite le véhicule en panne (A).

Remarque : Chaque tentative de démarrage ne 
devant pas excéder 15 secondes, faites une pause 
d’au moins une minute entre chaque tentative. 
Si le démarrage échoue après plusieurs tentatives, 
consultez un garagiste. 

	 	Après le démarrage du véhicule en panne  
(voiture A), attendre 2 à 3 minutes, jusqu’à ce 
que le moteur tourne rond.

Q	 	Déconnecter

Remarque : Les câbles de démarrage doivent 
être débranchés dans l‘ordre inverse de leur bran-
chement.

1.  Retirez de la borne polaire 2 b du câble de  
démarrage noir 2  de la tresse de masse du 
véhicule en panne (A).

2.  Débranchez ensuite l‘autre borne polaire 2 a 
du câble de démarrage noir 2  du pôle néga-
tif de la batterie donneuse (B).

3.  Débranchez ensuite dans l‘ordre souhaité les 
deux bornes polaires 1 a et 1 b du câble de 
démarrage rouge 1  (A, B).

  Lors du débranchement des câbles de démar-
rage, veiller à éviter tout contact avec les 
pièces en rotation des moteurs.

Remarque : Ne pas couper immédiatement le 
moteur du véhicule dépanné à l‘aide du câble de 
démarrage. Le faire tourner un moment pour que la 
batterie se recharge par l‘alternateur.

  Maintenance et entretien

 DANGER DE MORT 
  PAR ÉLECTROCUTION ! Pour motifs de  

sécurité électrique, le câble de démarrage  
ne doit jamais être nettoyé avec de l‘eau ou 
d‘autres liquides, ni être immergé.

  Après chaque usage, rangez les câbles de dé-
marrage dans le sac de rangement pour proté-
ger le produit contre l‘humidité et les salissures.

Remarque : De préférence, il convient de tou-
jours avoir le câble de démarrage dans le véhicule.

  N’utilisez ni solvant, ni essence ou autre produit 
similaire. Dans le cas contraire, il existe un risque 
de dégâts matériels.

  Utilisez uniquement un chiffon sec non pelucheux 
pour le nettoyage.

  Mise au rebut

 L’emballage se compose de matières recyclables 
pouvant être mises au rebut dans les déchetteries 
locales. 

b

a

 Veuillez respecter l‘identification des ma-
tériaux d‘emballage pour le tri sélectif, 
ils sont identifiés avec des abbréviations 
(a) et des chiffres (b) ayant la significa-
tion suivante : 1–7 : plastiques / 20–22 : 
papiers et cartons / 80–98 : matériaux 
composite.

 Votre mairie ou votre municipalité vous 
renseigneront sur les possibilités de mise 
au rebut des produits usagés.

 Afin de contribuer à la protection de 
l’environnement, veuillez ne pas jeter 
votre produit usagé dans les ordures  
ménagères, mais éliminez-le de manière 
appropriée. Pour obtenir des renseigne-
ments concernant les points de collecte 
et leurs horaires d’ouverture, vous pou-
vez contacter votre municipalité.

Mise au rebut / Garantie et S.A.V. / Déclaration de conformité UE
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Utilisation du câble de démarrage / Maintenance et entretien / Mise au rebut Mise au rebut / Garantie et S.A.V. / Déclaration de conformité UE

Les piles défectueuses ou usagées doivent être re-
cyclées conformément à la directive 2006/66/CE et 
ses modifications. Retournez les piles et/ou le pro-
duit dans les dispositifs de collecte proposés.

Pollution de l’environnement 
par mise au rebut incorrecte  
des piles !

Les piles ne doivent pas être mises au rebut dans 
les ordures ménagères. Elles peuvent contenir des 
métaux lourds toxiques et doivent être considérées 
comme des déchets spéciaux. 

Q	 	Garantie et S.A.V.

Q	 	Déclaration de garantie

Ce produit est garanti 3 ans. Conservez le bon de 
caisse à titre de preuve de votre achat. Cet appareil 
a été fabriqué avec soin et contrôlé consciencieu-
sement avant de quitter nos usines. La garantie ne 
s’applique qu’aux vices de matériel et de fabrication 
dans le cas d’une utilisation correcte. La garantie 
est annulée en cas d’intervention sur le produit. Les 
droits vous revenant de par la loi ne sont pas limités 
par la présente garantie. Veuillez contacter le S.A.V. 
pour toute réclamation.

  Adresse du service après-vente

MTS Group
Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
76761 Rülzheim
ALLEMAGNE 

E-mail: servicecenter@mts-gruppe.com 

Tegro AG, Ringstrasse 3
8603 Schwerzenbach
SUISSE
Courrier electronique : info@tegro.ch

IAN 383687_2110
Veuillez conserver le ticket de caisse et le numéro 
de référence de l’article (IAN 383687_2110) au 
titre de preuves d’achat pour toute demande.

Réf. : 97537
Modèle N° : DIS-162

  Fabricant 

MTS Group
Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
76761 Rülzheim
ALLEMAGNE

  Déclaration de conformité UE

Le produit répond aux directives euro-
péennes s’appliquant spécifiquement à 
ce type de produit. La déclaration de 

conformité UE peut être demandée auprès du 
 fabricant.

La version actualisée du mode d‘emploi peut éga-
lement être téléchargé comme fichier PDF sur notre 
page d‘accueil, en suivant le lien :  
http://iuqr.de/97537
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 Introduzione

Legenda dei pittogrammi utilizzati

Leggere manuale di istruzioni! Attenzione! Pericolo di  
folgorazione!

Rispettare le avvertenze e le  
indicazioni di sicurezza! Attenzione! Pericolo d´incendio!

Non lasciare mai i bambini incu-
stoditi nei pressi del materiale di 
imballaggio e dell'apparecchio.

b

a Smaltire l’imballaggio e l’apparec-
chio in modo ecocompatibile!

Potrebbero verificarsi casi di  
lesioni gravi fino alla morte.

Non smaltire le batterie esauste 
con i rifiuti domestici, ma presso i 
punti attrezzati per la restituzione 
delle batterie usate.

Attenzione! Pericolo  
d’esplosione! Indossare guanti protettivi!

Il prodotto è conforme alle  
direttive europee vigenti per  
questa tipologia di prodotto C147480

Imballaggio ottenuto da  
fonti sostenibili

 

Polarità della batteria
Durante l’inserimento rispettare la 
polarità corretta.

Set cavi d’avviamento batteria

Q	 	Introduzione

Ci congratuliamo con voi per l‘acquisto 
dei vostri nuovi cavi di avviamento. Con 
questo acquisto, avete optato per un 

prodotto di alta qualità. Le istruzioni d‘uso fanno 
parte integrante di questo prodotto. Esse contengono 
importanti avvertenze sulla sicurezza, d‘impiego e 
lo smaltimento. Prima dell‘utilizzo del prodotto, 
prendere conoscenza di tutte le istruzioni d‘uso e 
di sicurezza. Utilizzare il prodotto solo come de-
scritto e per gli ambiti di impiego indicati. Conse-
gnate tutte le documentazioni su questo prodotto 
quando lo date a terzi.

  Utilizzo secondo la  
destinazione d’uso

I cavi di avviamento, di tipo DIN 72553-25, sono 
omologati per motori a benzina con una cilindrata 
max. di 5500  cm3 e per motori diesel con una  
cilindrata max. di 3000  cm3. Il prodotto è conce-
pito come dispositivo ausiliario di avviamento solo 
tra due veicoli che dispongono entrambi di una 
batteria da 12 Volt o da 24 Volt. Altri utilizzi o  
modifiche del prodotto sono da considerarsi non 
appropriate e possono comportare rischi come ad 
es. corto circuito, incendio, folgorazione e danneg-
giamento del prodotto come anche danni materiali 
generici. Il costruttore non si assume alcuna respon-
sabilità per eventuali danni causati da un impiego 
non conforme alla destinazione d’uso. Il prodotto 
non è destinato all’uso professionale.
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Q	 	Volume della fornitura

Controllate il prodotto subito dopo averlo scartato 
e verificate che il volume della fornitura sia com-
pleto e le condizione del prodotto e di tutti gli altri 
pezzi siano impeccabili. Non montare il prodotto 
prima di assicurarsi che il volume di fornitura non 
sia completo.

1  cavo di avviamento nero (-)/rosso (+) con  
protezione contro sovratensione 

1 custodia
8 pile a bottone
1 manuale di istruzioni per l‘uso

Q	 	Descrizione dei componenti

1  Cavo di avviamento rosso (+)
1a  Morsetto con LED rosso
1b  Morsetto con LED rosso
2  Cavo di avviamento nero (-)
2a  Morsetto con LED nero
2b  Morsetto con LED nero
3  Protezione contro sovratensione
4  Luce a LED
5  Interruttore ON/OFF

A = batteria scarica
B = batteria di soccorso

Q	 	Dati tecnici

Cavi di avviamento con morsetti completamente isolati:  
per motori a benzina, 12 e 24 Volt, fino a 5500 cm3; 
per motori diesel, 12 e 24 Volt, fino a 3000 cm3

Lunghezza totale: 2 x 3,5 m
Illuminazione a LED su tutti e quattro i morsetti.  
Rispettivamente due pile a bottone LR44 per ogni 
morsetto.

Utilizzare le batterie preferibilmente entro il: 
30/06/2025

Sicurezza

In caso di danni derivati dall’inosservanza delle 
presenti istruzioni d’uso decade ogni garanzia! Il 
produttore non si assume alcuna responsabilità per 
danni conseguenti! Inoltre il produttore non è re-
sponsabile per danni alle cose o alle persone deri-
vati dall’utilizzo scorretto o dall’inosservanza delle 
indicazioni di sicurezza!

Q	 	Avvertenze generali  
di sicurezza

CONSERVARE LE INDICAZIONI DI SICUREZZA 
E LE ISTRUZIONI PER EVENTUALI NECESSITÀ 
FUTURE!

   PERICOLO 
DI MORTE E INCIDENTI PER 
BAMBINI E INFANTI! Non 

  lasciare mai i bambini senza sorveglianza con 
il materiale per imballaggio. Sussiste il pericolo 
di soffocamento. Tenere il prodotto fuori dalla 
portata dei bambini.

	 	Questo prodotto non è un giocattolo, non deve 
trovarsi alla portata dei bambini. I bambini non 
sono in grado di riconoscere i pericoli derivanti 
dall’utilizzo del prodotto.

 PERICOLO DI MORTE! 
  Durante l’utilizzo del prodotto tenere lontani i 

bambini dalla zona di lavoro.
	 	Quest‘apparecchio può essere utilizzato da 

bambini di età superiore agli 8 anni, da per-
sone con capacità fisiche, sensoriali o mentali 
ridotte o da persone inesperte solo se supervi-
sionate o preventivamente istruite sull’utilizzo in 
sicurezza del prodotto e solo se informate dei 
pericoli legati al prodotto stesso. Non lasciare 
che i bambini giochino con l‘apparecchio. La 
pulizia e la manutenzione non devono essere 
eseguite dai bambini senza supervisione.

  ATTENZIONE! PERICOLO DI 
ESPLOSIONE! Non utilizzare i 
cavi di avviamento in ambienti a ri-

schio di esplosione in cui si trovano vapori, gas 
o polveri infiammabili.
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Sicurezza

  Conservare le istruzioni per un utilizzo succes-
sivo. Nel caso in cui il prodotto dovesse essere 
spedito a terzi, l’istruzione deve essere altret-
tanto consegnata.

  Pericolo di morte per  
scossa elettrica

  Prima di ogni utilizzo controllare che i cavi di 
avviamento non presentino eventuali danni. 
Non utilizzare mai i cavi di avviamento se si 
osserva la presenza di qualsiasi danno.

 I cavi danneggiati compor-
  tano il pericolo di morte per scossa elettrica. In 

caso di danni, necessità di riparazioni o altri 
problemi del prodotto, rivolgersi al centro di 
assistenza o a un elettricista.

	 	Non aprire in nessun caso uno dei dispositivi 
elettrici (cavi) e non inserire nessun oggetto al 
loro interno. Interventi di questo tipo compor-
tano il pericolo di morte per scossa elettrica.

 Avvertenze di sicurezza 
per batterie / accumulatori

 TENERE LE BATTERIE 
  LONTANO DALLA PORTATA DEI BAM-

BINI! L’ingestione può provocare bruciature 
chimiche, perforazioni ai tessuti delle parti 
molli e la morte. Gravi bruciature possono ap-
parire dopo 2 ore dall’ingestione. Consultare 
subito un medico. 

  PERICOLO DI MORTE! Tenere le batterie /  
gli accumulatori fuori dalla portata dei bam-
bini. In caso di ingerimento consultare subito 
un medico!

  PERICOLO DI ESPLOSIONE! 
Non ricaricare mai batterie non ri-
caricabili. Non cortocircuitare e / o 

aprire le batterie o gli accumulatori. Ne conse-
guirebbe un rischio di incendio, surriscalda-
mento o scoppio.

  Non gettare mai le batterie / gli accumulatori 
nel fuoco o in acqua.

  Non esercitare alcuna pressione meccanica 
sulle batterie / sugli accumulatori.

Rischio di perdita di liquido dalle  
batterie / dagli accumulatori
  Evitare condizioni e temperature estreme che 

possano ripercuotersi sulle batterie / sugli accu-
mulatori, quali ad esempio la vicinanza a  
termosifoni o l‘irraggiamento solare diretto.

  Evitare il contatto con pelle, occhi e mucose! In 
caso di contatto con gli acidi delle batterie 
sciacquare le aree interessate con acqua cor-
rente e consultare immediatamente un medico!

  INDOSSARE GUANTI PROTET-
TIVI! Batterie e accumulatori dan-
neggiati o che presentano perdite 

possono corrodere la pelle in caso di contatto. 
Pertanto, in questo caso indossare sempre 
guanti di protezione adatti.

  Nel caso di perdita di liquido delle batte-
rie / degli accumulatori, rimuoverli subito dal 
prodotto per evitare danneggiamenti.

  Utilizzare solamente batterie / gli accumulatori 
dello stesso tipo. Non mischiare le batterie / gli 
accumulatori vecchi con quelli nuovi!

  Rimuovere le batterie / gli accumulatori, quando 
il prodotto non viene utilizzato a lungo.

Rischio di danneggiamento del prodotto
  Utilizzare esclusivamente il tipo di batterie / di 

accumulatori indicato!
  Inserire le batterie / gli accumulatori secondo il 

contrassegno della polarità (+) e (-) sulla  
batteria / sull‘accumulatore del prodotto.

  Pulire i contatti della batteria / dell’accumula-
tore e quelli presenti nel vano portabatterie 
con un panno asciutto e privo di lanugine o un 
bastoncino cotonato prima dell’inserimento!

  Rimuovere immediatamente le batterie / gli  
accumulatori esausti dal prodotto.

  Avvertenze di sicurezza per 
cavi di avviamento

  La capacità della batteria di soccorso, p.e. 
45 Ah, (veicolo B) non deve essere notevol-
mente inferiore a quella della batteria scarica 
(veicolo A), altrimenti non è possibile avviare il 
veicolo. Sussiste pericolo di surriscaldamento.
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Sicurezza / Uso della luce a LED / Uso dei cavi di avviamento

  Ai cavi di avviamento devono essere collegate 
solo batterie che hanno la stessa tensione no-
minale (12 o 24 Volt). In caso contrario vi è 
pericolo di cortocircuito e pericolo di danneg-
giamento dell‘elettronica di bordo e dei com-
ponenti elettronici.

  Tra i veicoli (veicoli A e B) non deve esserci e 
non deve essere prodotto nessun contatto delle 
carrozzerie. In caso contrario sussiste pericolo 
di cortocircuito.

  PERICOLO D´INCENDIO!  
Tenere lontano fonti di accensione 
(p.e. fiamme aperte, sigari e siga-

rette accesi, scintille elettriche) dalle batterie di 
avviamento.

  PRUDENZA! PERICOLO DI INFORTUNIO! 
RISCHIO DI LESIONI AGLI OCCHI! Non 
piegarsi sulle batterie di avviamento. L’elettrolita 
è liquido anche a temperature basse e indipen-
dentemente dallo stato di carica.

  Durante la procedura con il dispositivo ausilia-
rio di avviamento, la batteria di avviamento 
scarica (veicolo A) non deve essere separata 
dal rispettivo circuito di bordo.

  Prima di collegare i cavi di avviamento, disinse-
rire l‘accensione dei veicoli e inserire il freno a 
mano. In caso di cambio manuale mettere in 
folle la leva del cambio, in caso di cambio  
automatico posizionare la leva su „P”.

  Posizionare i fili dei cavi di avviamento in 
modo che non possano essere trascinati da 
componenti rotanti nel vano motore.

 Uso della luce a LED

  In caso di pessima luminosità, le luci a LED 4  
facilitano il collegamento dei cavi di avviamento. 

  Per accendere la luce a LED 4  impostare  
l‘interruttore ON/OFF 5  su (I). Per spegnere 
la luce a LED 4  impostare l‘interruttore  
ON/OFF 5  su (0).

  In ogni morsetto si trovano rispettivamente due 
pile a bottone. Per sostituirle, rimuovere le viti 
situate direttamente sull‘interruttore ON/OFF 5  
e togliere il coperchio in plastica. 

  Durante l‘inserimento assicurarsi di posizionarle 
in base alla polarità positiva e negativa corretta 
(vedi Fig.).

  Uso dei cavi di avviamento

  Collegamento 

Nota: Controllare prima se le due batterie, la  
batteria carica (veicolo B) e la batteria scarica  
(veicolo A), presentano la stessa tensione (12 o 24 
volt) e pressoché la stessa capacità. Confrontare le 
diciture impresse sulle batterie!

  PERICOLO DI ESPLOSIONE! 
Non collegare in nessun caso il mor-
setto nero (-) al polo negativo della 

batteria scarica in quanto sussiste il pericolo di 
scintille, le quali possono infiammare eventuali 
gas esplosivi.

1.  Collegare il cavo di avviamento rosso 1  con 
il morsetto rosso (+) 1a  al polo positivo della 
batteria scarica (A).

2.  Collegare l‘altro morsetto 1b  del cavo di  
avviamento rosso 1  al polo positivo della  
batteria carica (B).

3.  Collegare il cavo di avviamento nero 2  con il 
morsetto nero (–) 2a  al polo negativo della 
batteria carica (B).

4.  Infine collegare l‘altro morsetto 2b  del cavo di 
avviamento nero 2  alla messa a terra del vei-
colo, ad es. al cavetto di massa o ad un altro 
punto scoperto del gruppo motore del veicolo 
fermo (A).

Nota: il punto si dovrebbe trovare il più lontano 
possibile dalla batteria di avviamento, per evitare 
l‘ignizione di gas tonante che potrebbe essersi  
sviluppato. 

Nota: qualora il LED verde della protezione  
contro la sovratensione 3  si illumini, quest‘ultima 
è attiva e funzionante. La protezione contro la so-
vratensione assorbe eventuali picchi di tensione. 
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  Avviamento

  Dopo avere collegato i cavi di avviamento,  
avviare prima il motore del veicolo con la bat-
teria carica e accelera portandolo alla metà 
del contagiri (veicolo B). Successivamente  
accendere il veicolo fermo (A).

Nota: dopo ogni tentativo di avviamento, che non 
deve durare oltre 15 secondi, attendere almeno un 
minuto. Se anche in seguito a vari tentativi il pro-
cesso di avviamento non dovesse avere esito posi-
tivo, contattare un’autofficina. 

	 	Dopo avere avviato l’automezzo fermo (veicolo 
A), attendere da 2 a 3 minuti finché il motore 
non funziona senza problemi.

Q	 	Scollegamento

Nota: scollegare i cavi di avviamento in ordine  
inverso rispetto al collegamento.

1.  Scollegare il morsetto 2b  del cavo di avviamento 
nero 2  dal cavetto di massa del veicolo 
fermo (A).

2.  Scollegare quindi l‘altro morsetto 2a  del cavo 
di avviamento nero 2  dal polo negativo della 
batteria carica (B).

3.  Scollegare in un qualsiasi ordine i due morsetti 
1a  e 1b  del cavo di avviamento rosso 1   
(A, B).

  Durante lo scollegamento dei cavi di avviamento 
assicurarsi che non vengano a contatto con i 
componenti rotanti dei motori.

Nota: non rispegnere subito il veicolo avviato  
con l‘ausilio dei cavi di avviamento. Guidare per 
un periodo di tempo per ricaricare la batteria  
mediante il generatore.

  Manutenzione e cura

 PERICOLO DI MORTE 
  PER SCOSSA ELETTRICA! Per motivi di sicu-

rezza elettrica i cavi di avviamento non devono 
mai essere puliti con acqua o altri liquidi oppure 
immersi in acqua.

  Dopo ogni utilizzo riporre i cavi di avviamento 
nella custodia in dotazione per proteggere il 
prodotto dall‘umidità e dalla sporcizia.

Nota: i cavi di avviamento dovrebbero essere 
sempre trasportati in modo sicuro all‘interno del 
veicolo.

  Non utilizzare solventi, benzina o sostanze  
simili, altrimenti vi è rischio di danni materiali.

  Per la pulizia, usare solo un panno asciutto che 
non lascia peli.

 Smaltimento

 L’imballaggio è composto da materiali ecologici 
che possono essere smaltiti presso i siti di raccolta 
locali per il riciclo. 

b

a

 Osservare l‘identificazione dei materiali 
di imballaggio per lo smaltimento diffe-
renziato, i quali sono contrassegnati da 
abbreviazioni (a) e da numeri (b) con il 
seguente significato: 1–7: plastiche /  
20–22: carta e cartone / 80–98: mate-
riali compositi.

 E’ possibile informarsi circa le possibilità 
di smaltimento del prodotto usato presso 
l’amministrazione comunale o cittadina.

 Per questioni di tutela ambientale non 
gettare il prodotto usato tra i rifiuti do-
mestici, ma provvedere invece al suo 
corretto smaltimento. Presso l’ammini-
strazione competente è possibile rice-
vere informazioni circa i siti di raccolta e i 
relativi orari di apertura.

Smaltimento / Garanzia e assistenza / Dichiarazione di conformità UE
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Le batterie difettose o usate devono essere riciclate 
ai sensi della Direttiva 2006/66/CE e relative modi-
fiche. Smaltire le batterie e / o il prodotto presso i 
punti di raccolta indicati.

 Vi possono essere conseguenze 
negative per l’ambiente a se-
guito di uno smaltimento non 
corretto delle batterie!

Le batterie non possono essere smaltite con i rifiuti 
domestici. Possono contenere metalli pesanti nocivi 
e sono soggette a smaltimento come rifiuti speciali. 

Q	 	Garanzia e assistenza

Q	 	Dichiarazione di garanzia

Con questo prodotto l’acquirente riceve 3 anni di 
garanzia. Si prega di conservare lo scontrino di 
cassa a dimostrazione dell‘avvenuto acquisto. Il 
prodotto è stato realizzato con cura ed esaminato 
con attenzione prima della fornitura. La prestazione 
di garanzia trova applicazione solamente per vizi 
di materiale e di fabbricazione in presenza di un 
utilizzo corretto. La garanzia decade in caso di  
intervento sul prodotto da parte di terzi. I diritti 
dell‘acquirente ai sensi di legge non vengono limi-
tati dalla presente garanzia. In caso di necessità  
di interventi di riparazione nel periodo di garanzia, 
mettersi in contatto con il centro di assistenza.

  Indirizzo assistenza clienti

MTS Group
Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
76761 Rülzheim
GERMANIA 

E-mail: servicecenter@mts-gruppe.com 

Tegro AG, Ringstrasse 3
8603 Schwerzenbach
SVIZZERA
Courrier electronique: info@tegro.ch

IAN 383687_2110
Per tutte le richieste si prega di conservare lo scon-
trino ed il numero di articolo (IAN 383687_2110) 
a prova dell’avvenuto acquisto.

IU-N. art.:  97537
Modello nr.:  DIS-162

  Produttore

MTS Group
Inter-Union Technohandel GmbH 
Carl-Benz-Straße 2
76761 Rülzheim
GERMANIA 

Q	 	Dichiarazione di conformità UE

Il prodotto è conforme alle direttive 
 europee vigenti per questa tipologia di 
prodotti. La dichiarazione di conformità 

UE può essere richiesta al produttore.

La versione aggiornata delle istruzioni per l‘uso 
può essere scaricata anche in PDF collegandosi 
alla nostra homepage al link:  
http://iuqr.de/97537
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